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Partaige des biens a feu anthoine ser
quant vivoict du lieu de varenes, faict en(tre)
m(aîtr)es pierre vidal gerin estienne salvy
du ser et marguerite santussante vefve
dud(it) feu ser faisant po(ur) astrugue et marsal
du ser les tous ses enfans filz et here(iters)
dud(it) feu ser /

Ordonne

Comme par les [par]ties cy apres escriptes ayt este
dict et narre que auroict vescu en(tre) les humains
feu anthoine ser h(abi)tant qua(n)d vivoict du lieu de
varenes lequel seroict decede ab intestat delaisses
pie(rre) ]et[ vidal guerin estienne salvy astrugue et
marsal du ser ses filz legitimes et naturelz
[pro]crees de son loyal mariage et de marguerite
santussante sa femme auquel lesd(its) enfans
auroie(nt) succede [par] egalles portions en tous
et ch(ac)ungs les biens meubles et immeubles [par] luy
acquis et a icell(uy) a[par]ten(ants) / puys lequel deces
lesd(its) biens auroie(nt) demeure en [co]mun et [par] indivys
et iceulx auroie(nt) este regis et gouvernes par
lad(ite) santussante mere jusques a p(rese)nt /
duquel deces ont dict avoir neuf ans ou
envyron / mais pour ce que m(aîtr)e pierre
du ser l ung des susd(its) here(tier)s se seroyt
rendu supp(li)ant en la co(ur) de m(onsieu)r le juge
ordin(air)e de villemur en division desd(its)
biens et heredite et sur ce faict donner
assign(ati)on tant a sesd(its) fre(res) q(ue) a lad(ite)

santussante sa mere et des au(tre)s susd(its)
tellem(ent) q(ue) [par] appoincteme(nt) dud(it) juge a este
]appo[ ordonne que lad(ite) division sera
faicte et lesd(its) biens mys en [par]celles par
expertz desquelz les [par]ties en mesmes
instant se [co]mycederent et accordarent scavoir
jehan vacquie et anthoine barques h(abi)tans
de la [par]roisse dud(it) varenes lesquelz
vacquie et( )barques iceux et la tene(ur) de
le(ur) [co]mission acorrdant avec agrymenssence
[pro]ced(ant) au desparteme(nt) des terres et
possessions de( )lad(ite) heredite et( )icelles 
mises en sept [par]ties pour ce [co]m(m)e
aussi lesd(its) her(iti)ers sont sept en nombre
de maniere que le(ur) ayant faicte decla(rati)on
dud(it) desparteme(ent) ne reste a( )p(res)ent
que [pro]ceder a( )la division et( )[par]tage
desd(ites) terres et( )possessions # ce que



lesd(ites) [par]ties ont faict en la forme et
maniere suyvans / Or est il que
au jourdhuy premier du mois de may
mil cinq cens soix(an)te quatre au lieu
de varenes etc regna(nt) charles etc
# et de ce en passer instrume(nt)
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ez p(rese)nces de moy not(air)e et( )tesmoin[gs]
soubz e(script)z et( )nommes personnellement
establis, lesd(its) marguerite santussante
vefve dud(it) feu anth(oine) ser faisant ce
que s( )ensuyt en son nom po(ur) marsal et astrugue
du ser ses filz et( )fille encores en bas
eage / m(aîtr)e pierre vidal guerin estienne et
salvy du ser aussi filz et( )her(iti)ers dud(it)
anth(oin)e / lesquelz tous ensemble et de
le(ur) bon gre etc / ont faict division et
[par]taige de leurs susd(it) biens ]et[ [co]m(m)e s( )ensuyt
en premier lieu ayant les contra(t)hans
dict les biens meubles de leurd(ite) heredite
estre ja divises / ]ont[ estans
lesd(its) immeubles mys en sept [par]ties
et( )[par]celles suyva(nt) led(it) acte et [par] lesd(its)
expertz acordes est demeure a la
[par]t et portion dud(it) marsal plus
jeune desd(its) her(iti)ers / le bien cy apres
expeciffie et lequel a este choisy [par]
lad(ite) santussante et [con]sistent de
toutes [par]ties premierem(ent) une piece

de terre assize au terroir de varenes lieu
appelle le camp de l( )egli(s)e conten(ant) deux razades
et une coppade confron(tant) avec le chemin tira(nt) de
varenes al toyre d une [par]t avec la piece de
bernard terrancle  d au(tr)e avec la piece de
anthoine barques d au(tre)e couste avec la terre
de anthoine terrailh / avec les cazalz del rector
et au(tr)es [con]fron(tations) plus une piece terre
aud(it) terroir de varenes lieu appele al
claux de caucel [con]ten(ant) troys razades
et une coppade [con]fron(tant) avec led(it) chemin tira(nt)
al toyre chemin tira(nt) du mesmes chemin
del toyre a la font de talleprat avec
les piece et jardrin des her(iti)ers de feu
jehan carles et avec la vigne cy apres expeciffiee
et( )[par]t dud(it) marsal et au(tr)es [con]fron(tations)
item plus deux emynades une razade
et une coppade terre et touge au mesmes
terroir et lieu dict a( )galauban [con]fron(tant) d( )une



[par]t avec sem(bla)ble portion terre et touge baillee
a astrugue sa s(o)eur et devers soleilh vena(nt)
avec le chemyn tira(nt) al toyre / avec la
terre des her(iti)ers de m(aîtr)e guilh(aume) andrieu de
vill(emu)r d au(tre) avec le ruysseau de la danyse
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et au(tr)es [con]fron(ations) plus une piece vigne
avec ce q(ue) [con]tient) assize au mesmes terroir
de varenes lieu dict a( )la cannelle confron(tant) d()une
[par]t avec led(it) chemin tyra(nt) al toyre vec au(tr)e
portion de vigne a[par]ten(ant) a lad(ite) astrugue d( )au(tr)e
couste la terre des her(iti)ers de feu jehan
carles et avec led(it) claux de cannel
a[par]ten(ant) aud(it) marsal / et a la part
et portion de lad(ite) astrugue de ser
et suyva(nt) le chois que en a este faict
[par] sad(ite) mere de [con]se(n)tem(ent) et vouloir
de tous les susd(its) ses enfans sont
demeures et advenus les biens cy apres
expeciffies et decl(ar)es scavoir est
une piece de terre assize au terroir
dud(it) varenes lieu dict al cazal de
faure [con]ten(ant) troys emynades [con]fron(tant)
avec le chemin tira(nt) de varenes al
born avec la vigne des her(iti)ers de
jean vern terre de laurens auriol
avec la terre de gerauld beaulne et
au(tr)es [con]fron(tations) / item deux emynades
une razade et une coppade terre aussi
laborable // et vigne// assize aud(it) terroir lieu

appelle a galauban [con]fron(tant) avec la terre dud(it)
marsal son fre(re) , terre des her(iti)ers de
jehan carles avec led(it) chemin tirant al
toyre avec led(it) ruysseau de la danyse
et au(tr)es [con]fron(tations) / item plus une
piece vigne aud(it) terroir de la cannelle [con]fron(tant)
avec la vigne dud(it) marsal / avec led(it) chemin
del toyre avec la terre des her(iti)ers dud(it)
jehan carles avec la vigne dud(it) m(aîtr)e pierre
ser et au(tr)es [con]fron(tations) / ayant lad(ite) de
santussane mere faict choix et prins
lesd(ites) deux [par]ties po(ur) les susnommes
marsal et astrugue ses filz et fille
se [con]tent(ant) des biens dessus expeciffies
les au(tr)es cinq [con]tra(t)hans ont [pro]cede
a( )[par]taige des cinq parcelles des biens
restans en la maniere suyva(nte) primo
aya(nt) escompte ch(ac)une [par]celle de cinq(uie)me
dud(it) bien immeuble en ung quartel
les cinq quartelz qu( )ilz ont este
faictz et escomptez de [con]senteme(nt) des d(its)



fre(res) ont este baillez aud(it) marsal lequel
apres les avoir entremeslez ensemble
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auroit baille a ch(ac)un de sesd(its) fre(res) ung
desd(its) quartelz [par] lesquelz quartelz et suyva(nt)
iceulx les biens y descomptez leur sont
demeures et advenus [co]m(m)e cy apres sy a
decl(ar)e premierem(ent) selon le quartel baille
aud(it) m(aîtr)e pie(rre) du ser est advenu
a la [par]t et portion d( )icell(uy) / une salle
haulte deux ]salles[ chambres joigna(n)tz icelle
et( )ung valet aussi joigna(nt)t / de la maison
a( )eulx delaissee [par] leurd(it) feu pere assize
der(rie)re le forn dud(it) varenes avec l( )e(n)tree et
ysseue acoustumes de lad(ite) maison [con]fron(tant)
avec le chemin tira(nt) al forn / / d au(tr)e [par]t
avec le jardrin des her(iti)ers de bernard cazabon
et au(tr)es [con]fron(ation)z et tout le dehault de lad(ite)
maison / plus une piece terre et cazal
[con]ten(ant) cinq razades [con]fron(tant) d une [par]t avec
les [co]minalz de lad(ite) maison d au(tre) avec
le jardrin de guynete colombe / avec le
chemin tira(nt) de varenes a poty et au(tr)es
[con]fron(tation)z / item ung estable qu( )est dans
led(it) patu d icelle maison [con]fron(tant) avec le
chemin public de der(nier) le forn / avec le
jardrin de pie(rre) malrieu / avec au(tre) estable

de vidal du ser et au(tr)es [con]fron(ation)s item
plus une piece terre laborable [con]ten(ant) deux
emynades au terroir de varenes lieu dit
al cambal [con]fron(tant) avec le chemin tir(ant) de
varenes al toyre avec terre des her(iti)ers de
martin colom avec la terre et boys dud(it) vidal
ser et au(tr)es [con]fron(tations) / item une piece pred
[con]ten(ant) deux razades ou envyron qu( )est
la troiziesme [par]tie du pred assiz a la riviere
de puylauron et devers soleilh vena(nt)
[con]fron(tant) avec le pred de bernard terrancle
le pred ]de[ qu( )est l( )au(tre) tierce [par]tie a[par]ten(ant)
aud(it) vidal ser avec la riviere de tescon
et au(tr)es [con]fron(tation)z item plus une piece
vigne assize aud(it) lieu de la cannelle [con]fron(tant)
avec la vigne de lad(ite) astrugue sa s(o)eur
vigne des her(iti)ers de jehan carles avec la
vigne dud(it) vidal / avec le chemin tira(nt)
al toyre et au(tr)es [con]fron(tation)s et a la
coctite [par]t et portion dud(it) vidal ser
suyv(ant) son cartel sont demeures les
biens cy apres escriptz en premier
lieu une salle basse ung chayet
que sont tout au dessoubz lesd(ites) salle haulte
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et chambres dessus especiffiees et (con)fron(tant) la[par]t
aud(it) m(aîtr)e pie(rre) plus le dessoubz du susd(it)
valet / re[ser]ve le passage po(ur) le [ser]vice de lad(ite)
salle haulte aud(it) m(aîtr)e pie(rre) ser son fre(re)
item plus une piece terre et( )pred joignans
assize au terroir dud(it) varennes lieu dit
al fontanas [con]fron(tant) [con]ten(ant)z cinq razades et( )se
[con]fron(tant) avec le jardrin des her(iti)ers de bernard
cazabon avec la terre des terrailhs avec
la vigne des her(iti)ers de robbert grelleau avec
la terre de jehan vacquie avec la terre
dud(it) estienne ser son fre(re) et au(tr)es [con]fron(ation)z
item ung estable dans le cloz et( )patu
de( )lad(ite) maison [con]fron(tant) avec l( )estable dud(it) m(aîtr)e
pie(rre) ser avec l( )estable d estienne ser avec
le chemin de der(riere) le fort et au(tr)es [con]fron(ation)z
plus deux emynades terre et( )boys
assiz aud(it) lieu del cambal [con]fron(tant) [co]m(m)e
se [con]fronte avec led(it) chemin del toyre
avec ung hieys tira(nt) a( )la danyse / avec
la terre dud(it) m(aîtr)e pie(rre) son fre(re) et au(tr)es
[con]fron(tation)z / item plus l au(tre) tierce [par]tie
dud(it) pred assiz a( )la riviere de puylauron
[con]fron(tant) avec [par]celle portion dud(it) m(aîtr)e pierre

avec au(tr)e tierce de pred a[par]ten(ant) aud(it) estienne
avec la riviere de tescon et au(tr)es [con]fron(tations)
item plus une vigne aud(it) terroir de la
cannelle [con]fron(tant) avec la vigne dud(it) m(aîtr)e pie(rre)
ser / vigne dud(it) estienne / avec le chemyn 
tira(nt) al toyre avec la terre des
her(iti)ers de jehan carles et au(tr)es [con]fron(tation)z
a la part de guerin ser les biens cy
apres [con]frontes et( )lymites sont demeures
[par] led(it) [par]taige faict en la forme q(ue) dict est
premiereme(nt) une piece terre assize
au terroir dud(it) varenes lieu dict le
claux de valaur [con]ten(ant) une emynade
une coppade et demye [con]fron(tant) avec le
chemin tira(nt) de varenes a villebrumier
avec la terre dud(it) m(aîtr)e pie(rre) ser avec
la terre de guilh(aum)e austry dit talheboy
et au(tr)es [con]fron(tation)z / item une au(tr)e piece
terre [con]ten(ant) cinq razades au lieu appelle
a( )la plaine terroir dud(it) varenes [con]fron(tant)
d une [par]t avec le chemyn del toyre
d au(tre) avec la terre et vigne des her(iti)ers de
jehan carles et ses au(tr)es [con]fron(tation)z

lxxv



plus au(tr)e piece terre au terroir susd(it)
lieu appelle al c...p de tuque [con]ten(ant)
deux emynades ^qua(tre) copades [con]fron(tant) avec le chemin tira(nt)
al toyre avec la terre de pierre malrieu
avec le boys des her(iti)ers de jehan carles
avec le ruysseau de la danyse et au(tr)es
ses [con]fron(tations) / item plus une piece pred
a( )la riviere de tescon lieu appelle de
lavans [con]ten(ant) une quarterade [con]fron(tant)
avec la riviere de tescon avec le pred de jehan
vacquie avec le pred de anthoine hugonet
et au(tr)es [con]fron(tations) / plus une piece vigne
aud(it) lieu appelle de cannel [con]fron(tant) avec la
terre dud(it) guerin mesmes / avec vigne
dud(it) salvy ser avec la ]vigne[ ]dern[
des her(iti)ers dud(it) feu jehan carles
chemyn tirant al toyre et au(tr)es [con]fron(tations)
a la coctite et( )[par]t dud(it) estienne ser
sont advenus les pieces cy apres descomptes
premiereme(nt) une salle basse de lad(ite)
maison joigna(nt) le portal qu( )est sur
le grand chemin [con]fron(tant) avec ]au(tr)e[ ]salle[f...l[
]basse[ dud(it) vidal son fre(re) avec lesd(its)
[co]minalz et au(tr)es [con]fron(tations) plus une

piece te(rre) [con]ten(ant) cinq razades assize au lieu dit
al fontanas terroir dud(it) varenes [con]fro(n)tant
avec les terres desd(its) m(aîtr)es pie(rre) et( )vidal sers
ses fre(res) avec la vigne des her(iti)ers de robbert
grelleau avec les patus de lad(ite) maison
et au(tr)es [con]fron(tation)z / aussi est advenu aud(it)
estienne le perfonier que de p(rese)nt est
dans lad(ite) piece terre del fo(n)tanas / item
ung estable dans led(it) patu [con]fron(tant) avec
l( )estable dud(it) vidal avec le chemyn der(riere)
le forn (fort) et au(tr)es [con]fron(tation)z / plus une
piece terre [con]ten(ant) deux emynades assize
aud(it) lieu appel(e) le cambal [con]fron(tant) avec
le chemyn del toyre avec la terre des
her(iti)ers de jehan carles avec la terre dud(it)
m(aîtr)e pie(rre) son fre(re) avec la terre des her(iti)ers
de martin colom et a(tr)es [con]fron(tation)z / item
l au(tre) tierce [par]tie de pred assize a la
riviere de puylauron [con]fron(tant) avec [par]celle
[par]t de pred dud(it) vidal avec le pred du
sy(eu)r de puylauron avec la riviere de
tescon et au(tr)es [con]fron(tation)s / item plus
une piece vigne a la cannelle [con]fro(n)tant
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avec le chemyn susd(it) del toyre avec la
vigne dud(it) vidal son fre(re) avec la vigne



dud(it) salvy aussi son frer(e) avec la vigne
des her(iti)ers de jehan carles et au(tr)es
[con]fron(tations) dabondant s(er)a loysible et( )[per]mis
aud(it) estienne de bastir joigna(nt) sad(ite)
salle jusques aud(it) portal et( )e(n)tree de lad(ite)
maison et devers le fons a fleur de l au(tre)
valet / a la part et portion dud(it) salvy
ser les biens cy apres [con]fro(n)tes et( )lymites
sont [par] led(it) [par]taige et( )division advenus
et demeures en premier lieu une
piece terre et( )boys joigna(nt) [con]tenent
six emynades troys razades assize
aud(it) terroir de varenes lieu appelle
al bugarel [con]fron(tant) avec la terre et( )boys
dud(it) maîtr)e pierre ser son fre(re) avec la
terre et( )vigne de martin terrancle avec
terre et( )vigne de pie(rre) terrancle avec
la terre de jehan austry avec le
ruysseau de bugarel et au(tr)es [con]fron(tations)
item une piece vigne a la cannelle [con]fron(tant)
avec les vignes de guerin et( )estienne ser
avec la terre des her(iti)ers dud(it) jehan carles

avec le chemyn del toyre et au(tr)es [con]fron(tation)z
desquelz biens dessus [par]tis et divises
lesd(ites) [par]ties et ch(ac)une d icelles se sont [con]te(n)tes
et neanmoings a este [con]venu et accorde
]et [con]venu[ entre icelles que lad(ite) santussante
mere aura (ta(nt) que vyvra ) vivant
vie viduelle et( )honneste l( )habita(ti)on en la
maison susd(ite) et en telle [par]tie d icelle
que bon luy semblera / aussi a( )este
dict [con]venu et accorde que ch(ac)un de
sesd(its) six enfans et( )une fille faisant
sept [par]ties seront tenuz luy bailler
de p(en)tion annuelle six razes bled
mosselle faisant en tout dix emynes
et demye cha(cu)ne annee ./ deux pippes
bon vin scavoir led(it) m(aîtr)e pie(rre) une
barricque en seul et les au(tr)es six les
troys barricques vin restans bon et
m(ar)cha(nt) le tout rendu en sa maison /
led(it) bled [paiable [par]tant du sol /
et le vin a la cannelle / item s(er)ont
tenus aussi bailler ch(ac)un a lad(ite) santussa(n)te
le(ur) mere po(ur) ses acoustremens et au(tr)es
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alymens et choses necessayres la somme
de trente soubz mo(n)tant en tout
dix livres dix s(ols) t(ournoi)z paiables a la to(u)ssainctz
aussi a( )este [con]venu et ac(c)orde q(ue lad(ite)
santussante prendra ch(ac)un an le boys



de son chauffage de lad(ite) piece del
bugarel a[par]ten(ant) aud(it) salvy et( )en usant
[co]m(m)e de ra(is)on / en oultre sera [per]mis
a lad(ite) santussante semer de grayne de
lyn une pugniere ch(ac)un an / et a( )telle [par]tie
du bien desd(its) her(iti)ers que bon luy semblera
pourra [co]m(m)encer / et apres suyvre les
au(tr)es en ordre et( )sans [con]tradiction aulcune
plus a( )este accorde et [con]venu en(tre)
lesd(ites) [par]ties que entre lesd(its) m(aîtr)e pierre
vidal guerin estienne salvy et
marsal bailleront la somme de
trente livres t(ournoi)z po(ur) mectre en mestier
[con]venable led(it) marsal qua(nd) s(er)a
d eage / et de( )lad(ite) somme aussi lad(ite)
astrugue en bailhera sa septiesme
[par]tie ce qu( )ilz ont dict avoir [con]venu
en [con]sidera(ti)on du bas eage dud(it) marsal

et afin qu( )il puisse [par]venir a f(air)e son
[pro]ffict / item et finalleme(nt) a( )este [con]venu
que led(it) marsal demeurera a la [com]paignie
de sad(ite) mere q(ui) l( )e(n)tretiendra avec sed(its)
biens jusques q(u'i)l soit [par]venu aud(it)
estat d( en)trer en apprentissatge
aussi fera bien (sic.) lad(ite) astrugue sa
fille jusques a( )ce qu( )elle soit
[par]venue en mariage et( )soubz la mesmes
[con]diction de l( )e(n)tretenir avec le revenu
de ses biens / au surplus a( )este
[par] pacte expres [con]venu et arreste
que le patu qu( )est au der(riere) de lad(ite)
maison dans lequel est le forn
et aussi le puys s(er)ont [co]m( )ungs en(tre)
lesd(its) m(aîtr)e pie(rre) vidal et estienne
a( )qui lesd(ites) maison et estables sont
advenuz / ce dess(us) lesd(ites) [par]ties
ont [pro]mis tenir et( )obs(er)ver et ne
y [con]trevenir etc ]et[ #° et ont [con]stitue
[pro]cure(ur) po(ur) requerir etc l a...
du p(rese)nt [con]tract et [con]s(en)tir a icelle
les advocatz de( )la co(ur) de m(onsieu)r le juge
# ont [pro]mis se porter eviction l ung a l au(tre) etc
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ord(inaire) de villemur etc p…
avoir agreable etc les relever etc
soubz oblig(ation) de leursd(its) biens et au(tr)es
meubles et immeubles p(rese)ntz et advenir
etc ren(oncant) etc jure etc requis inst(rument)
estre releve etc p(rese)ntz noble jehan
austry jehan vacquie noble vidal
austry anthoine barques anth(oin)e



ratier jehan santussans dud(it) varenes
et moy 
                                 De Pinu, not(aire)

Duser

                                 Duser

Duser              Duser

                                        Estinne (sic.)
                                        Duser   

Daustry     Duser
tesmong /.
                            Austry, presant

                             Santussans, p(rese)nt

                    J. Vacquie

(deux marques)


